
Our Lady of Mt. Carmel Church 
Chiesa della Madonna del Carmine 

MASS SCHEDULE  

Weekdays  8:30am  

Wednesdays  7:00pm (Misa en Espanol)  

Saturday    8:30 am, 4:00pm, (Anticipatory) 

  5:30 pm (Misa en Espanol)  

Sundays  8:30am, 10:00am, (Messa in Italiano),  

  12:00 Noon, 
  

DAILY RECITATION OF THE ROSARY 

Immediately following the 8:30am Daily Mass. 
 

HOLY DAYS OF OBLIGATION AND FEAST DAYS  

8:30 am, 12:00 Noon, 7:00 pm 
 

MASS IN SPANISH / MISA EN ESPANOL  

Every Saturday evening at 5:30 pm  

Todos los Sabados en la noche a las 5:30 pm 
 

CONFESSIONS  

Saturdays 3:15pm—3:45pm; Other times upon request.  
 

SACRAMENT OF BAPTISM  

English—3rd Sunday of the month 1:00pm  

Español—primer y  tercer Sabado del mes durante de la 

Misa de las 5:30pm. 

Please contact the rectory to register your child at least 1 

month in advance. 

SACRAMENT OF MARRIAGE  

Arrangements should be made at least 1 year in advance 

and before your wedding venue is booked.  

RECTORY OFFICE HOURS  

Monday—Friday           9:00am—2:00pm  

Thursday & Friday  

English, Italian & Spanish           9:00am - 2:00pm  

RECTORY PHONE:   973-589-2090 
FAX:  973-589-2662 

Visit us on FACE BOOK at:  Our Lady of Mount Carmel  
Email:  MTCARMEL259@VERIZON.NET  

Website:  MountCarmelNewark.com 
Online Giving/Donations:   WWW.ParishGiving.Org/index 

VENMO: O.L.MountCarmel 

Rev. Danny Rodrigues, Pastor 

 

Mr. Eric Lavin, Pastoral Associate/ Business Manager, Parish 
Council Chair, RCIA Director 
Mr. Antonio Oliveira, Parish Trustee 
Mrs. Maria Da Silva, Parish Trustee 
Mr. John Thomas, Music Director 
Mr. Frank Primerana, Finance Council Chair 

MARCH 6, 2022  

FIRST SUNDAY OF LENT  



Fr. Danny Rodrigues  
Pastor  

I would like to take this opportunity to thank everyone for coming to my installation mass this past Sunday. I am also ex-
tremely grateful for all who helped with planning the liturgy as well as the reception after the mass. I am truly grateful for all 
the love and support that the parish has shown me since the moment I arrived and especially since being appointed pas-
tor. This is truly a wonderful parish and it has been a blessing for me. As I mentioned on Sunday, I truly hope that together 
we can continue to make this parish the beacon it is of Truth and Tradition, while at the same time embracing the constant 
evolving neighborhood with its blessings and challenges. These are truly unique but also exciting times we are living in 
and now more than ever we, as a community and family, need to be an example of our Catholic Christian Faith in action. I 
pray that as we look ahead to these six years of my first term, we can come together to make this parish grow again and a 
sign of hope for the future. 
 
Vorrei cogliere l'occasione per ringraziare tutti per essere venuti alla mia messa di installazione la scorsa domenica. Sono 
anche estremamente grato a tutti coloro che hanno aiutato a pianificare la liturgia e il ricevimento dopo la messa. Sono 
veramente grato per tutto l'amore e il sostegno che la parrocchia mi ha dimostrato da quando sono arrivato e soprattutto 
da quando sono stato nominato parroco. Questa è davvero una parrocchia meravigliosa ed è stata una benedizione per 
me. Come ho detto domenica, spero davvero che insieme possiamo continuare a fare di questa parrocchia il faro di verità 
e tradizione, abbracciando allo stesso tempo il quartiere in costante evoluzione con le sue benedizioni e sfide. Questi 
sono tempi davvero unici ma anche eccitanti in cui viviamo e ora più che mai noi, come comunità e famiglia, dobbiamo 
essere un esempio della nostra fede cristiana cattolica in azione. Prego affinché, mentre guardiamo avanti a questi sei 
anni del mio primo mandato, possiamo riunirci per far crescere di nuovo questa parrocchia e un segno di speranza per il 
futuro. 
 
Me gustaría aprovechar esta oportunidad para agradecer a todos por venir a mi misa de instalación el domingo pasado. 
También estoy extremadamente agradecido por todos los que ayudaron con la planificación de la liturgia y la recepción 
después de la misa. Estoy verdaderamente agradecido por todo el amor y apoyo que la parroquia me ha mostrado desde 
el momento en que llegué y especialmente desde que me nombraron párroco. Esta es verdaderamente una parroquia 
maravillosa y ha sido una bendición para mí. Como mencioné el domingo, realmente espero que juntos podamos conti-
nuar haciendo de esta parroquia el faro que es de la Verdad y la Tradición, al mismo tiempo que abrazamos el vecindario 
en constante evolución con sus bendiciones y desafíos. Estos son tiempos verdaderamente únicos pero también emocio-
nantes en los que estamos viviendo y ahora más que nunca, como comunidad y familia, necesitamos ser un ejemplo de 
nuestra fe cristiana católica en acción. Ruego que mientras miramos hacia estos seis años de mi primer mandato, poda-
mos unirnos para hacer que esta parroquia crezca nuevamente y sea una señal de esperanza para el futuro. 

 
STATIONS OF THE CROSS  

Every Friday during Lent in Church at 7:00pm  
beginning on March 4, 2022  



FEAST OF ST. JOSEPH  
NOVENA—MASS—TRADITIONAL ST JOSEPH TABLE  

 
Novena  
March 10   7:00pm  
March 11  7:00pm Stations of the Cross followed by Novena Prayers  
March 12 & 13   Novena prayers said at end of all Masses  
March 14, 15,16, 17,18  7:00pm  
 
March 19   12:00 noon Mass in Honor of St. Joseph  
   Missa Cantata in the Extraordinary Form  
 
A Traditional St. Joseph Table will be immediately following Mass in the parish center.  
 
At this St. Joseph Table you the parishioner will be bringing a dish that will be placed on the altar that all will feed from.  
 
There are two constants for the “table”: there is no meat (since it’s Lent) and the presence of sesame-coated breads in 
symbolic shapes.  
 
Other suggestions:  
Minestras, or very thick soups, are made of lentils, favas and other types of beans, together with escarole, broccoli or cau-
liflower. Other vegetables–celery, fennel stalks, boiled and stuffed artichokes–are also traditional. 
 
St. Joseph’s Day Pasta, also called Sawdust Pasta or Carpenter’s Pasta, made with bread crumbs  sautéed in butter to 
resemble wood sawdust. Cheese isn’t used, symbolic of the food shortage experienced in the origin legend of the tradi-
tion. 
 
Sweet Pasta, a pasta dish made with honey. Olives, figs, and other side dishes.  
 
As no feast is complete without dessert, no Saint Joseph’s altar would be finished without the flourish of sweet 
items.  There is typically a plethora of cakes, biscotti and cookies, many of which are embellished with almonds.  
 

Tickets will be $15.00 per person. Children  under 12 will be 1/2 price.  BYOB  
 

If you will be attending and brining a dish (it is recommended) please fill out the form below and return to the rectory 
ASAP.  
 
Name ___________________________________________________Number of Tickets _______________________  
 
Dish for St. Joseph Table __________________________________________________________________________  
 
_________________________________________________________________________________________________  
 
 
If you are not comfortable cooking please note that items such as water, soda, paper products, cutlery etc will need to be 
brought also.  
 
**Please remember that your dish will be a part of a grand buffet, we ask that your dish be able to be shared with  many 
as are in attendance 



 
 
 
 

 
 
SATURDAY MARCH 5, 2022  
4:00 +Jose & Pedro Rodrigues r/b Family  
 +Grazia & Francesco Mamo r/b Manny & Charmaine  
 +Donald Campbell r/b Frances Campbell  
 Eradication of the China Virus r/b Joseph Mennella  
 +Chris Trueba r/b Maria, Ricky, Carmella  
5:30 +Beatrice Orellana r/b Alvaro Chavez  
 
SUNDAY MARCH 6, 2022  
8:30 +Antoinette Perriello r/b Daughter Marie  
10:00 +Cesarina Calello r/b M/M Dominick Petracca  
 +Poor Souls in Purgatory r/b Neves Family  
 +Caterina D’Agostino r/b Francesco & Nina Dotro  
12:00 +Mario Cicalese r/b Family  
 
MONDAY MARCH 7, 2022  
8:30 People of the parish  
 
TUESDAY MARCH 8, 2022  
8:30 +Sue Iuzzolino r/b Licia Conforti  
 
WEDNESDAY MARCH 9, 2022  
8:30 +Nicolina Pugliese r/b Vincenza Pontoriero  
7:00 Mass in Spanish  
 
THURSDAY MARCH 10, 2022  
8:30 +Onofrio Iuzzolino r/b Family  
7:00 Novena in honor of St. Joseph  
 
FRIDAY MARCH 11, 2022 
8:30 +Fr. Joseph Laudati r/b Francesco Rossi & Family  
7:00 Stations of the Cross  
 Novena in honor of St. Joseph  
 
SATURDAY MARCH 12, 2022  
8:30 +Lucille Krutsick r/b Friend  
4:00 +Jean Marasco r/b Terry & Arlene Riegel  
 +Fernando Filipe & Family r/b Wife  
 +Enrique M/ Rodriguez r/b Maria, Ricky, Carmella  
 +Poor Souls in Purgatory r/b The Neves Family  
5:30 Mass in Spanish  
 
SUNDAY MARCH 13, 2022  
8:30 Living & Deceased members of the Holy Name Society  
10:00 +Francesco & Caterina Pontoriero r/b Joan & Frank  
 Pontoriero  
 +Ida Rose Ascolese r/b Sam, Roseann, Patricia  
 +Caterina D’Agostino r/b Family  
 +Giuseppe D’Agostino r/b Family  
 +Antonio Liberatore r/b Anna Lisa Donatiello  
12:00 +John Da Silva r/b Wife, Maria  

 

BREAD AND WINE FOR MARCH 
In Memory of:   Cesera Calello   
Gift of:    S.J. & M.C. Guzowski  
 

ALTAR CANDLES WEEK OF MARCH 6TH  
In Memory of:   Louise Giordano  
Gift of:    John Giordano   
 

SANCTUARY LAMP WEEK OF MARCH 6TH  
In Memory of:   Alfred & Maria Silva  
Gift of:    Son Michael  
 

ALTAR LAMPS MONTH OF MARCH  
In Memory of:   Morell Family   
Gift of:    Alana Browning  
In Memory of:   Cornell Family   
Gift of:    Alana Browning  
 

TABERNACLE CANDLES MONTH OF MARCH  
In Memory of:   Alfred & Maria Silva   
In Memory of:   Alfred & Maria Silva   
In Memory of:   Alfred & Maria Silva   
In Memory of:  Alfred & Maria Silva   
In Memory of:   Alfred & Maria Silva   
In Memory of:   Alfred & Maria Silva   
Gift of:    Son Michael   

 

Holy Name Society sponsored  
LENTEN FISH FRY  

Begins Friday March 4, 2002  
Parish Center  

4:00pm—6:00pm  
BYOB  

   $15.00 per person  
 

For Pick up and Delivery (Ironbound only) please 
call Tony Oliveira at 973-819-7839 

 



 
 
 
 
 

 

PLEASE PRAY FOR OUR SICK 
Joseph Pasaro Jr., Blasi Martin De La Cruz, Michael 
Lamera, Mario Oliveira Jr., Soledad DeLa Cruz,  Martin 
Della Cruz, Olinda Lemos,  Marguerite D’Esposito, Rose 
Partesi, Louise Stulec,  Jorge Cubillos, Martha Catul, Pat 
Ward, Michelle Bernardo, Larry Santos, Mary Ann Trabuc-
co, Gina Fardin, Ray McKigney, Rosa La Torre, Charles 
Knight, Frances Cicalese, Joseph McGuire, Vania Morea, 
Carmella Fiasche, Luis De Pinho, Lois Arias, Alex Alvarez 

 

 
 
 
 

PLEASE PRAY FOR OUR DECEASED  
 

Let  us pray for Family, Friends and Parishioners who 
have gone home to God. May their souls and all the souls 
of the faithfully departed, through the mercy of God, Rest 

in Peace Amen.  

 

BAPTISMS—are celebrated on the third week of 

each month in English and the first and third week of the 
month in Spanish. We ask that you please contact the 
rectory to register your child at least 1 month in advance. 
Godparents will need to show proof of Confirmation and 
be active in practicing their faith in their parishes. Only 3 
children will be registered each date. Children  7 years of 
age and older, must first attend Religious Education 

ANOINTING OF THE SICK 
 Urgent calls will be attended at any 
time of day or night. In other cases 
of illnesses, prolonged or extended, 
please notify the Parish Office.  

 

 

 
 

SACRAMENT OF MATRIMONY—Arrangements 
should be made at least one year in advance and before 
you book your venue. Couples are required to attend the 
Archdiocese marriage prep sessions. 

PARISH REGISTRATION—Every Catholic 
should be registered in a parish. To become a registered 
member of our Parish Family stop by or call the parish 
office. Forms can be found in the vestibule of church.  
Letters for suitability for Godparents and sponsors are 
given only to those who are registered, attend mass  
regularly and contribute to the good of the parish.  

 
 
 
 
 
 

On the First Friday of every month, Fr. Danny visits with 
our Parishioners who are homebound and unable to at-
tend mass .If you have a loved one that lives in the Iron-
bound and would like to have communion, please contact 
the Rectory during business hours.  

If you would like to honor a loved one with a Memorial, 
please contact the rectory to see what  

dates are available.  
Altar Candles               $10.00        Weekly  
Sanctuary Lamp               $10.00        Weekly  
Bread & Wine               $50.00        Monthly  
Tabernacle Candles          $50.00(6 candles)      Monthly  
Altar Lamps               $30.00 each(2 lamps) Monthly  

SOCIETIES AT OUR LADY OF MT CARMEL 
 
HOLY NAME SOCIETY 
Meets 2nd Sunday of each month  
 President—Antonio Oliveira  
OUR LADY OF MT CARMEL SOCIETY 
Meets 3rd Sunday of each month  
 President—Frances Campbell  
MADONNA DELLA FONTANA SOCIETY  
Meets 4th Sunday of each month.  
 President—Giorgia Pannucci  
SENOR DE LOS MILAGROS  
Meets 4th Saturday of each month.  
 President—Henry Garcia  

Our Parish Cookbook makes a 
PERFECT GIFT!  

PARISH COOKBOOKS ARE AVAILABLE 
IN THE RECTORY  

Each Book is  $15.00. If you would like us to mail it to you 
please include postage with payment.  

Postage to mail 1 book is $3.20.  


